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Politische Gemeinde

Aus den Verhandlungen des 
Gemeinderates

Bauwesen
Eine baurechtliche Bewilligung erhalten:

Hans Peter und Ingeborg Maag, Dachsanierung 
nördlichste Querzone 5 (analog restlichem Be-
stand) und Sanierung Nordfassade Querzone 4, 
Vers.-Nr. 165, Kat.-Nr. 3371, Tüfewege 6, Martha-
len, Kernzone, Anzeigeverfahren

Der Gemeinderat sichert an die beitragsberechtig-
ten Kosten für Sanierungsarbeiten an einer Liegen-
schaft in der Kernzone von Marthalen einen Beitrag 
von Fr. 2‘563.15 zu.

Nachtragskredit für Planerleistungen 
Für die Erarbeitung der Nutzungsplanungsrevision 
wird aufgrund des entstandenen Mehraufwandes 
ein weiterer Nachtragskredit von Fr. 17’400.00 (inkl. 
MwSt.) bewilligt. Den Auftrag erhält die Firma SKW 
Planer und Architekten AG, Zürich.

Liegenschaften
Für Bedachungsarbeiten an der Liegenschaft Lin-
denhüsli wurde ein Kredit von CHF 7‘038.15 (inkl. 
MwSt) bewilligt. Der Auftrag wurde an die Firma Hei-
ni Lienhard Spenglerei & Bedachungen AG, Trülli-
kon, erteilt.

•

Korrigenda aus Ausgabe Nr. 674 vom 8. August 
2025 zur Bezeichnung der ZLV-Bedarfsbeschei-
nigungsstellen
Im Zusammenhang mit der Erweiterung der Zusatz-
leistungsverordnung (ZLV) des Kantons Zürich ab 
1. Januar 2025 wurde in der letzten Ausgabe des 
Eicheblatts fälschlicherweise der Förderverein Spit-
ex Weinland Mitte als zuständige Bedarfsbeschei-
nigungsstelle für die Gemeinde Marthalen genannt.
Richtigerweise wird die Aufgabe der Bedarfserhe-
bung und Bedarfsbescheinigung ab dem 1. August 
2025 von der Spitex Weinland Mitte wahrgenom-
men. Wir danken für Ihr Verständnis und entschuldi-
gen uns für die Verwirrung.

Jungbürgerfeier
Die Jungbürgerfeier der Jahrgänge 2006 / 2007 
findet am Freitag, 31. Oktober 2025, ab 17:30 Uhr, 
statt. Der Versand der Einladungen erfolgt zu einem 
späteren Zeitpunkt.

Gemeinde Marthalen
erscheint vierzehntäglich und wird in alle Haushaltungen
von Marthalen und Ellikon verteilt.



Haben Sie gewusst?

Die Gemeinde Marthalen kauft wie alle Gemeinden 
im Bezirk Andelfingen Leistungen beim Amt für Ju-
gend und Berufsberatung (AJB) in Winterthur ein.  
Dort werden unter anderem die folgenden Leistun-
gen angeboten: Erwachsenenschutz, Suchtbera-
tung, Suchtprävention, Jugendarbeit, Ferienplausch 
und Sozialhilfe; Persönliche Hilfe. Diese Aufgaben 
werden im Zentrum Breitenstein angeboten.

Ein grosser Teil dieser Leistungen entfällt auf den 
Bereich Erwachsenenschutz. Diese Kosten lassen 
sich von der Gemeinde nicht steuern. Das Zentrum 
Breitenstein ist verpflichtet, die von der Kindes- und 
Erwachsenenschutzbehörde (KESB) zugewiesenen 
Fälle zu übernehmen. Die Fallzahlen steigen auch in 
Marthalen. Die Abrechnung erfolgt pro Einwohner-
zahl und pro Fallmonat, solange ein Fall durch die 
Beistandschaft geführt wird. Gemäss der Abrech-
nung für das Jahr 2024 wurden in Marthalen 21 Per-
sonen unterstützt.

Die Gemeinden des Bezirks Andelfingen haben sich 
zusammengeschlossen und werden durch die Ge-
sellschaft der Gemeinden (GDG) gegenüber dem 
AJB vertreten. In den gemeinsamen Sitzungen wer-
den das Budget und die Rechnung besprochen und 
Massnahmen diskutiert. Die steigenden Kosten sind 
leider nicht zu vermeiden und werden in den kom-
menden Jahren kaum sinken.

Mit dem Angebot „Persönliche Hilfe” und dem Pilot-
projekt „Jugendberatung” wird versucht, eine Bei-
standschaft zu vermeiden. Jugendliche können sich 
auf einfache Weise Hilfe holen, per E-Mail, SMS oder 
WhatsApp. Diese Angebote werden gut genutzt.

Aus dem Gemeindehaus Hirschen
Susanne Friedrich, Ressort Soziales

Gratulationen

Hans Peter Maag feiert am 3. September seinen 
80. Geburtstag.

Ruth Zindel-Gysel feiert am 31. August ihren 
80. Geburtstag.

 
Wir wünschen dem Jubilaren alles Gute im neuen 
Lebensjahr.
 

Der Gemeinderat

Mittagstisch für 
Seniorinnen und Senioren

Freitag, 5. September 2025, um 11:30 Uhr,
ZPBW (Tel. 052 304 85 10) 

 
Freitag, 19. September 2025, um 11:30 Uhr,

Restaurant Stube (Tel. 052 319 40 80)

Eine Anmeldung ist erwünscht. Vielen Dank.

Transporte 
Muldenservice

www.rueger-transport.ch

Entsorgungsprobleme?
Sie erhalten bei uns die passende Mulde 

in den Grössen von 2 bis 40 m³.

Wir beraten Sie gerne. 
Rufen Sie uns unverbindlich an. 

Telefon 052 319 13 85

Beglaubigungen

https://www.notariate-zh.ch/ 

Die Einwohnerkontrolle der Gemeinde ist nicht für 
notarielle Beglaubigungen zuständig. Sie kann 
lediglich Bestätigungen von Personalien (kosten-
pflichtig) vornehmen. Für Beglaubigungen von 
Unterschriften, Kopien oder Auszügen wenden 
Sie sich bitte an das zuständige Notariat.

Eicheblatt für „Heimweh-Martlemer“

Haben Sie gewusst, dass man als Auswärtige/r 
das Eicheblatt abonnieren kann?

Gibt es in Ihrer Familie oder Verwandtschaft 
Angehörige, die noch stark mit Marthalen ver-
bunden sind und das Eicheblatt alle 14 Tage 
er-halten möchten?

Das Jahresabo kostet nur Fr. 50.-.

Also rufen Sie gleich an. 052 305 44 44.

Gemeindeverwaltung Marthalen

Rücktritte
auf Ende der Amtsdauer 2022-2026

Auf Ende der Amtsdauer 2022-2026 wurden 
dem Gemeinderat die nachfolgenden Rücktritte 
eingereicht:

Gemeinderat
- Dünki-Wipf Conny
- Friedrich Susanne
- Griesser Hohl Barbara
- Mäder Gilbert

Rechnungsprüfungskommission
- Marthaler Stefan (Präsident)
- Aerne Thomas
- Frei Martin

Wahlbüro
Zum Zeitpunkt des Redaktionsschlusses lagen 
keine Rücktrittsmeldungen vor.

Primarschulpflege Marthalen
- Diethelm Oliver (Mitglied)
- Nussbaumer-Ochsner Yvonne (Mitglied)

SKM Sekundarschulpflege Kreis Marthalen
- Keller Werner (Mitglied)

Reformierte Kirche Weinland Mitte
- Spiri Julia (Mitglied)
- Wipf Claudia (Mitglied)

Marthalen, 22. August 2025

GEMEINDERAT MARTHALEN

Kennen Sie schon unseren  
Onlineschalter?
 
Benötigen Sie eine Wohnsitzbestätigung oder 
wollen Sie sich abmelden haben aber keine Zeit 
bei der Gemeindeverwaltung vorbeizukommen? 

Viele unserer Dienstleistungen können Sie über 
den Onlineschalter in Anspruche nehmen.

Besuchen Sie unseren Onlineschalter unter:
www.marthalen.ch

Wandergruppe  
Marthalen/ Rheinau

Das Logo «Erwachsenensport Schweiz esa»  ist eine dem Bun-
desamt für Sport BASPO gehörende geschützte Marke.

Als Marke steht esa für Bewegungs-und Sportangebote mit 
gesundheitlicher Ausrichtung, die durch ausgebildete Sport-
leiterinnen und Sportleiter angeboten werden und die Freude 
bereiten, die Leistungsfähigkeit steigern und die Lebensquali-
tät erhöhen:

Bis auf weiteres gestattet das BASPO den unentgeltlichen Ge-
brauch des esa-Logos den nachfolgend aufgeführten Perso-
nen und Organisationen im Zusammenhang mit entsprechen-
den Tätigkeiten/Funktionen.

 – Organisationen, welche esa-Leiterinnen resp. esa-Leiter 
ausbilden, ausschliesslich in Zusammenhang mit dieser 
Ausbildungstätigkeit.

 – Personen, welche über eine gültige Qualifikation als esa-
Leiterin oder -Leiter beziehungsweise als esa-Expertin 
oder -Experte verfügen, ausschliesslich in Zusammenhang 
mit einer effektiv ausgeübten Tätigkeit für eine Organisa-
tion des Erwachsenensports.

 – Organisationen, welche Angebote des Erwachsenensports 
durch ausgebildete esa-Leiterinnen oder -Leiter anbieten, 
ausschliesslich in Zusammenhang mit der Bewerbung sol-
cher Angebote.

Das BASPO behält sich das Recht vor, den künftigen Gebrauch 
im Einzelfall oder generell einzuschränken oder zu untersagen 
oder von der Bezahlung einer Gebühr abhängig zu machen.
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Nutzungsrichtlinien Logo 
«Erwachsenensport Schweiz» (esa)

BASPO
2532 Magglingen Bundesamt für Sport BASPO

Dieser Anlass ist vom Bundesamt für Sozialversi-
cherungen teilsubventioniert, weil er in besonderem 
Masse die Selbstständigkeit und Autonomie von 
älteren Menschen fördert.

Wir wandern von  
Meilen vord. Pfannenstiel - Forch

Leichte Halbtageswanderung, Mo 1. Sept. 25
Route	 von Meilen vordere Pfannenstiel steigen wir gemüt	
	 lich zum Hochwachtturm auf, weiter durch den 	
	 Wald zur guldener Höchi und dann bis nach Forch.
Dauer	 ca. 2 Std.
Höhen	 ca 190 m rauf und 230 m runter
Ausrüstung evt. Wanderstöcke, Sonnenschutz
Abfahrt	11.42 Uhr ab Rheinau
	 11.59 Uhr ab Marthalen
Rückkehr ca. 17.46 Uhr ( Marthalen)
Billette	 bitte 9.00 Pass lösen
Versicherung ist Sache der Teilnehmer
Leitung, Auskunft Esther Mischler 
	 052 319 31 75 / 079 725 89 35
Beitrag	 Fr. 5.- Unkostenbeitrag und 
	 Fr. 2.- Abgabe an Pro Senectute
Durchführung Die Wanderung findet bei jedem Wetter statt
Auf viele gemütliche  Spaziergänger freuen sich:
Pro Senectute Marthalen

https://www.notariate-zh.ch/ 
http://www.marthalen.ch


 
Einladung an die Dorfbevölkerung Marthalen 

Samstag, 23. August 2025, 09.30 – 12.30 Uhr 
 
Anlass:   Offizieller Tag des Zürcher Kantonalschützenfests 2025 
 
Umzug: Beginn 10.00 Uhr vom Rössliparkplatz zum Gemeindehaus «Hirschen». Es wäre schön, wenn 

möglichst viel Marthaler Bevölkerung und Gäste den Umzug als Zuschauer begleiten würden. 
 
Gemeindehaus:   Festakt und Fahnenübergabe mit feierlichen Ansprachen 
 

Anschliessend ist die Bevölkerung vom Marthalen mit den Gästen zum gemeinsamen Apéro 
hinter dem Gemeindehaus «Platz beim Ortsmuseum» eingeladen. 
 

Um die festliche Stimmung an diesem besonderen Tag zusätzlich zu unterstreichen, wäre es wünschenswert, wenn die 
Bevölkerung das Dorf beflaggen würde.  
 
Besten Dank 
OK Zürcher Kantonalschützenfest 2025 
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Abstimmungen und Wahlen
So klappt‘s bei den nächsten Abstimmungen und Wahlen:

Das Wahlbüro stellt immer wieder fest, dass es bei Wahlen und Abstimmungen ungültige briefliche Stimm-
abgaben gibt, was sehr ärgerlich ist. Denn immerhin haben sich die stimmberechtigten Personen Zeit ge-
nommen, ihre Stimme abzugeben. 

Die häufigsten Ursachen für Ungültigkeit sind:
• Fehlende Unterschrift auf dem Stimmrechtsausweis
• Stimmrechtsausweis wird zusammen mit den Stimmzetteln im Stimmcouvert verpackt

Damit dies nicht mehr passiert folgt hier eine kurze Anleitung:
Zum Öffnen des Abstimmungsmaterials reissen Sie behutsam die Aufreisslasche auf der Rückseite 
des Couverts auf. Der Umschlag dient als Antwortcouvert für die briefliche Stimmabgabe!
Tragen Sie Ihre Antworten mit blauem oder schwarzem Kugelschreiber auf dem offiziellen Stimmzet-
teln ein. Bitte reissen Sie die Stimmzettel nicht auseinander! Das erleichtert dem Wahlbüro die Arbeit.
Legen Sie den/die ausgefüllten Stimmzettel ungefaltet in den dafür vorgesehenen Umschlag und kle-
ben Sie diesen unbedingt zu!
Unterschreiben Sie Ihren Stimmrechtsausweis handschriftlich!
Legen Sie den unterschriebenen Stimmrechtsausweis und das verschlossene Stimmcouvert mit den 
Stimmzetteln in das Antwortcouvert.
Werfen Sie das Antwortcouvert in den Briefkasten beim Gemeindehaus oder schicken Sie es per Post 
dorthin. Das Antwortcouvert ist bereits vorfrankiert!

Der Gemeinde Marthalen ist es sehr wichtig, dass alle eingereichten Stimmzettel gültig sind und jede 
Stimme bei der Ermittlung der Abstimmungs– und Wahlergebnisse berücksichtigt werden kann.
Vielen Dank!

1.

2.

3.

4.
5.

6.



www.kirche-wm.ch 
 

Alle Singfreudigen sind herzlich eingeladen - nebst der Stimme darf 
man auch Instrumente zum Mitmusizieren mitbringen. 
 

Gemeinsam mit dem Kirchenchor Marthalen singen wir 
Gospelsongs, Spirituals und Traditionals aus verschiedenen Ländern und 
Kulturen. 
Anschliessend offerieren wir einen Apéro. 
 
Wir freuen uns auf das gemeinsame Singen und Musizieren!  

Offenes Singen 
Samstag, 13. September 2025 
17 Uhr, Kirche Marthalen 
 
Leitung: Susan Wipf 
Klavier: Hanna Rajchman-Berli 
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F Ü R  E L T E R N  M I T  V O R S C H U L K I N D E R N

ELKI-TREFF

BISCH AU DEBI?

WO: STATIONSSTRASS 1, UG
       MARTHALEN

WANN: AB 9 BIS 11 UHR

KONTAKT:  Sophie    078 614 67 75
                   Cornelia 078 730 89 03

DIENSTAG
26.8.
9. + 23.9.
21.10.
4. + 18.11.
2. + 16.12.

ZÄME SPIELE, ZÄME GNÜSSE, ZÄME USTUUSCHE

ANLASS ZUR
SONDERAUSSTELLUNG
DIE ERLEUCHTUNG MARTHALENS

Ortsmuseum
Marthalen
Underdorf 2

SONNTAG, 7. SEPTEMBER 2025 

SONDERAUSSTELLUNG 14:00 - 17:00

ELEKTROGERÄTE ERLEBEN 14:00 - 17:00

Besucherinnen und Besucher präsentieren ihre
eigenen alten Elektrogeräte aus Haushalt, Freizeit
und Handwerk. Vom Bügeleisen bis zum
Küchenmixer. Staune, wie robust und langlebig
diese Geräte einst waren – im Kontrast zu
unserer heutigen Wegwerfgesellschaft.

Mitmachen? Ohne dich und dein Gerät, kann
dieser Anlass nicht stattfinden. 
Bringe deine alten Elektrogeräte ab 12:00 Uhr ins Ortsmuseum
und stelle sie während der Öffnungszeit aus. Gemeinsam
lassen wir vergangene Technikgeschichte aufleben!

info@ortsmuseum-marthalen.ch

Ausflug Orchideen 
Amsler 04. Sept. 25

Besammlung:	 11.45 Uhr Bahnhof Marthalen

Programm:	 13.30 Uhr Vortrag anschl. Rundgang

Zvieri:	 Belegte Brötchen oder Kuchen 

Heimreise:	 16.46 Uhr Sirnach ab
	 17.46 Uhr Marthalen an 
Kosten:	 Ohne Halb-Tax	 Fr. 20.40
	 Mit Halb-Tax	 Fr. 10.20 	
	 Vortrag	 Fr. 10.00

Anmeldung schriftlich oder telefonisch bitte bis
25. August 2025 an Alice Bernet 

Alice Bernet, Im Fleudebüel 6, 8460 Marthalen
Tel. 079 431 66 17 / E-Mail a.u.bernet@bluewin.ch

Name: ……………………	 Vorname: ………………….
Adresse: …………………	 Tel: …………………………

 ohne Halb-Tax      mit Halb-Tax      mit GA
Zvieri:  Kuchen      Belegte Brötli

 

 
 

Bekanntmachung
Stromtarife 2026

Der Vorstand hat an seiner Sitzung vom 24. Juli 2025 die Stromtarife für das Lieferjahr 
2026 bestimmt.

Ab dem 01. Januar 2026 gilt neu eine saisonale Tarifstruktur mit einem Sommer- und einem 
Wintertarif. Die Abrechnungen erfolgen künftig quartalsweise; auf Akontorechnungen wird 
verzichtet.

Dank günstigen Einkaufskonditionen kann Ihnen die EGM einen attraktiven Sommertarif an-
bieten. 
Insgesamt dürfen wir Ihnen im Vergleich zum Vorjahr eine Tarifsenkung bekannt geben.

Detaillierte Informationen finden Sie ab dem 01.September 2025 auf 
unserer Website: www.eg-m.ch

										        

Der Vorstand

mailto:a.u.bernet%40bluewin.ch?subject=Anmeldung%204.%20Sept.%202025
http://www.eg-m.ch


 
   

 
 

 
 

 

Samstag, 13. September 2025 
10 – 17 Uhr 

Alti Ruedelfingerstrass 7 + 18 
8460 Marthalen 

 

 Festwirtschaft 
 Hüpfburg 
 Kinderschminken (14 – 16 Uhr) 
 Unterhaltung Musik 
 Firmenrundgang 
 Ausstellung Stapler & 

Reinigungsmaschinen 

 

Tag der offenen Türen 

Wir freuen uns auf Sie 

 

Marthaler Behörden hautnah –  
Einblick in die politischen Gremien 
Am 8. März 2026 finden die Erneuerungswahlen der kommu-
nalen Behörden statt. Einzelne Sitze im Gemeinderat, in der 
Primarschulpflege und in der RPK müssen neu besetzt werden. 

Interessieren Sie sich für ein Behördenamt? Oder möchten Sie 
wissen, was die kommunalen Behörden alles leisten und wie 
Sie als Einwohnerin oder Einwohner mitgestalten können? 

Wenn Sie eine Antwort auf diese und andere Fragen zum 
Thema haben möchten – unser Anlass liefert Antworten! 

Vorankündigung Informationsanlass 
am Donnerstag, 18. September 2025 
um 19.30 Uhr im Stubensaal Marthalen 
 
Das Programm und die Referenten werden im Eicheblatt vom  
5. September 2025 vorgestellt. Der Anlass ist öffentlich. 
 
Haben Sie bereits konkrete Anliegen, die im Rahmen der Ver-
anstaltung erörtert werden sollen? Dann wenden Sie sich bitte 
damit an den Vorstand des Gemeindeforums Marthalen:  
vorstand@gf-marthalen.ch 

sie
 

Zentrum Breitenstein

Beratung für Eltern mit Kindern und 
Jugendlichen von 0 bis 18 Jahren im 
Bezirk Andelfingen

Die unterschiedlichen Entwicklungsphasen von 
Kindern sowie individuelle familiäre Situationen 
stellen Eltern in der Erziehung immer wieder vor 
neue Herausforderungen. Unsere Beraterinnen 
unterstützen Sie dabei, das Verhalten und die 
Bedürfnisse Ihres Kindes besser zu verstehen. 
Gemeinsam erkennen wir familiäre Beziehungs-
muster und suchen nach Handlungsmöglichkei-
ten für Ihren Familienalltag.

Die Beratungen sind kostenlos und vertraulich. 
Melden Sie sich für die Vereinbarung eines 
Termines unter: 
Telefonnummer: 043 258 46 11 
Mail: zentrum.breitenstein@ajb.zh.ch

Baderegel 1
Kinder nur begleitet ans Wasser lassen –  
kleine Kinder in Griffnähe beaufsichtigen!

Baderegel 2
Nie alkoholisiert oder unter Drogen ins Wasser! – 
Nie mit vollem oder ganz leerem Magen schwim-
men.

Baderegel 3
Nie überhitzt ins Wasser springen! –  
Der Körper braucht Anpassungszeit.

Baderegel 4
Nicht in trübe oder unbekannte Gewässer  
springen! – Unbekanntes kann Gefahren bergen.

Baderegel 5
Luftmatratzen und Schwimmhilfen gehören nicht 
ins tiefe Wasser! – Sie bieten keine Sicherheit.

Baderegel 6
Lange Strecken nie alleine schwimmen! –  
Auch der besttrainierte Körper kann eine  
Schwäche erleiden.

BADEREGELN
MAXIMES DE LA BAIGNADE
REGOLE PER IL BAGNANTE

Kinder nur begleitet ans Wasser lassen – kleine 
Kinder in Griffnähe beaufsichtigen!

Les enfants au bord de l’eau doivent toujours être 
accompagnés – les petits enfants doivent être 
gardés à portée de main!

Non lasciare bambini incustoditi vicino all’acqua – 
tenere i bambini piccoli sotto controllo, a portata 
di mano!

Nicht in trübe oder unbekannte Gewässer sprin-
gen! – Unbekanntes kann Gefahren bergen.

Ne pas plonger ni sauter dans des eaux troubles 
ou inconnues! – L’inconnu peut cacher des 
dangers.

Non tuffarti in acque torbide o sconosciute: le 
situazioni sconosciute presentano pericoli.

Nie alkoholisiert oder unter Drogen ins Wasser!  
Nie mit vollem oder ganz leerem Magen schwimmen.

Ne jamais se baigner après avoir consommé de  
l’alcool ou des drogues. Ne jamais nager l’esto - 
 mac chargé ou en étant à jeun.

Non entrare mai in acqua dopo l’assunzione di 
bevande alcoliche o altre droghe! Non nuotare mai  
a stomaco pieno o completamente vuoto.

Luftmatratzen und Schwimmhilfen gehören nicht 
ins tiefe Wasser! – Sie bieten keine Sicherheit.
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Unsere Gottesdienste
immer mit altersgerechtem Kinderprogramm 

Unsere Anlässe

Jungschar
Samstag, 23.08., 06.09.| 14.00 Uhr
Kontakt: Julia Stadler|078 637 32 66
www.jungschar-marthalen.ch

TeensClub
Freitag, 22.08. / 05.09.|19.30 Uhr
Kontakt: Nadine Hangartner|079 107 49 87

JG Refresh (Jugendgruppe)
Samstag, 30.08., 13.09.| 20.00 Uhr
Kontakt: Julia Haupt|079 583 30 33

Generation + 
Reise Generation+ 17.09.2025
Kontakt: Käthi Hangartner|052 317 27 10

www.vivakirche-marthalen.ch

Sonntag, 31.08.|09.30 Uhr 
Gottesdienst im Gemeindezentrum
Predigt: Nadine Hangartner
Livestream

Du bisch herzlich Wilkomme bi üs!

Wyland Life (Jugendgottesdienst)
Sommerpause (nächster Termin: 20.09.25 )
Kontakt: Timon Aeschlimann | 076 499 93 64

Sonntag, 07.09.|09.30 Uhr
Gottesdienst im Gemeindezentrum
Predigt: Godi Sagmeister
Livestream

Gott hat die Menschen so sehr geliebt, dass er 
seinen einzigen Sohn hergab. Nun werden alle, 
die sich auf den Sohn Gottes verlassen, nicht 

zugrunde gehen, sondern ewig leben.
Johannes 3, 16

Sonntag, 24.08.|09.30 Uhr 
Gottesdienst im Gemeindezentrum
Predigt: Manuel Leiser
Livestream

Ein Blick ins
Chile-Fänschter
Marthalen

 

 

Gottesdienste 
So, 24. Aug. Gottesdienste * 
9.30 Uhr Lager-Gottesdienst 
 Kirche Marthalen 
 Pfarrperson: Renate Bosshard-Nepustil 
 Mitwirkung: Kinder aus dem 
 Sommerlager Vinelz 
 Musik: Hanna Rajchman-Berli  
 Kollekte: Evangelische Shculen 
 Anschliessend Chile-Kafi 

10.15 Uhr Gottesdienst in der PUK Rheinau 
 Psychiatrische Universitätsklinik,  
 Gebäude 90 
 Pfarrperson: Samuel Hertner 

10.30 Uhr Familiensonntag 
 Schulhaus Rietacker Oberneunforn 
 Pfarrperson: Mike Gray 
 Musik: Musikverein Stammheim 
 Anschliessend Mittagessen 

19 Uhr Abendgottesdienst „Musik & Wort“ 
 Kirche Truttikon 
 Pfarrperson: Renate Bosshard-Nepustil 
 Musik: Bojana Ammersinn 

 Kollekte: Ziid 
 Anschliessend Begegnung 
 
* Fahrdienst 
Möchten Sie für Ihren Gottesdienstbesuch den Fahr-
dienst beanspruchen? Bitte melden Sie sich vorgängig 
unter Telefon 079 517 37 68.  

Ein Blick ins  
Chile-Fänschter 
Marthalen 

So, 31. Aug. Gottesdienste * 
9.30 Uhr Kirche Trüllikon 
 Pfarrperson: Mike Gray 
 Musik: Yeri Knoch 
 Kollekte: Oeku - Kirchen für die Umwelt 
 Anschliessend Begegnung 

19 Uhr Taizé-Gottesdienst 
 Spitzkirche Rheinau 
 Pfarrpersonen: Matthias Bordt,  
 Johannes Oravecz, Schwestern der 

 Spirituellen Weggemeinschaft 
 Musik: Taizé-Team 
 Kollekte: Haus der Stille 
 Anschliessend Apéro 

 
Weitere Termine  
Fr, 29. Aug. Auftanken 
19 Uhr Kirche Truttikon 
 
Mi, 3. Sept. Zeichen für den Frieden 
19 Uhr Kirche Ossingen 
 
Kinder & Jugend 
Fr, 29. Aug. gemeinsamer JuKi-Start 
18.15 Uhr Kirche Trüllikon 
ab 20 Uhr  Eltern herzlich willkommen 
 
Sa, 30. Aug. Kolibri für Gross und Chlii 
9.30 Uhr im Pfarrgarten Marthalen 

Witzig Druck AG
Obere Schilling 4 	 Tel. 052 511 13 01
8460 Marthalen   	 info@witzigdruck.ch



Veranstaltungskalender
Wann? Wer? Was? Bemerkung

Do, 28. August Primarschule Marthalen Leitbild-Apéro 16.30 Uhr, Pausenplatz Ein-
gang Mittelbau, Marthalen

Sa, 30. August MSV Marthalen ZH Kantonales Schützen-
fest, Tag der Jugend

ganztags, Schützenhaus, 
Marthalen

Mo, 1. September Pro Senectute Leichte Halbtageswande-
rung 11.59 Uhr, Marthalen

Mi, 3. September Viva Kirche Marthalen Offene Chleiderchrank 14.00 Uhr, Viva Kirche, 
Marthalen

Do, 4. September Frauenverein Marthalen Ausflug Orchideen-Amsler 11.45, Bahnhof, Marthalen

Fr, 5. September Frauenverein Marthalen Mittagstisch 11.30 Uhr, Zentrum für Pfle-
ge und Betreuung, Marthalen

Sa, 6. September MSV Marthalen Veteranen 
Freundschaftsschiessen

13.30 Uhr, Schützenhaus, 
Marthalen

Sa, 6. September FAOMA Altpapier- und 
Kartonsammlung

08.00 Uhr, Gemeinde 
Marthalen

So, 7. September Natur- und Heimat-
schutz Verein Abendspaziergang 19.00 Uhr, Bushaltestelle 

Dorf, Marthalen

So, 7. September Ortsmuseum Marthalen Anlass zur Sonderausstellung 
"Die Erleuchtung Marthalens"

14.00 Uhr, Ortsmuseum, 
Marthalen

Mi, 10. September MSV Marthalen Training (inkl. Standstiche) 17.30 Uhr, 
Schützenhaus, Marthalen

Do, 11. September Pro Senectute Spielen und Jassen 14.00 Uhr, Restaurant 
Freihof, Marthalen

Sa, 13. September HKS Fördertechnik AG Tag der offenen Tür 10.00 Uhr, Alti Ruedelfin-
gerstrass 7+18, Marthalen

Sa, 13. September Kirchenchor Marthalen Offenes Singen 17.00 Uhr, 
Kirche, Marthalen

Do, 18. September Gemeindeforum 
Marthalen

Vorankündigung Informa-
tionsanlass

19.30 Uhr, Stubensaal, 
Marthalen

Fr, 19. September Frauenverein Marthalen Mittagstisch 11.30 Uhr, Restaurant 
Stube, Marthalen
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